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Vyžaduje sa prístup na osobný počítač a internet. Všetky písomné zadania musia byť spracované na počítači. Študenti musia sledovať Bulletin Board aspoň trikrát za týždeň.
CCR 200s

Medzikultúrna komunikácia

Tento dokument poskytuje prehľad základných prvkov a úloh predmetu. Ak máte ďalšie otázky ohľadne predmetu, spýtajte sa svojho vyučujúceho. 

Akademická etika 
Vysoká škola manažmentu očakáva, že každý študent sa bude prezentovať výlučne vlastnou prácou. VŠM v žiadnom prípade netoleruje podvádzanie, plagiátorstvo, neautorizovanú spoluprácu na zadaniach, nedovolené používanie poznámok počas akýchkoľvek testov, odovzdanie práce iného študenta pod svojím menom, odovzdanie tej istej práce na viacerých predmetoch, ale aj  napomáhanie v horeuvedených aktivitách iným študentom. Tresty sú prísne! Za prvé porušenie daných pravidiel je to známka 0,0 z daného predmetu a suspendovanie na obdobie jedného trimestra zo štúdia na VŠM; za druhé porušenie 0,0 z daného predmetu a suspendovanie na obdobie dvoch alebo viac trimestrov zo štúdia na VŠM; po treťom priestupku môže nasledovať bezpodmienečné vylúčenie zo štúdia na VŠM. Všetky pravidlá a postupy sú uvedené na http://www.vsm.sk/sk/studenti/akademicka-etika/pravidla-postupy/.
Všetky práce odovzdávané v písomnej forme musia byť súčasne odovzdané aj elektronicky pre City University/VŠM archív, pokiaľ vyučujúci neuvedie inak. Bez odovzdania elektronickej kópie nebude udelená známka z danej práce. Pri elektronickom ukladaní musí študent prácu uložiť pomocou webovej stránky http://www.vsm.sk/sk/studenti/online-centrum/uploader/. Všetky ukladané súbory musia obsahovať prednú stranu s menom študenta a vyučujúceho, s názvom a číslom predmetu, a dátum. Názov súboru by mal naznačovať druh zadania, napr. „prípadová štúdia.doc“, „seminárna práca.doc“ alebo „diplomovka.doc“ (študentovo meno by v názve figurovať nemalo, pretože toto meno k nemu automaticky pripojí systém). Všetky elektronicky uložené súbory sú následne poslané na www.TurnItIn.com za účelom kontroly plagiátorstva.

Anotácia predmetu 
Úvod do problematiky štúdia komunikácie v súčasnom globalizovanom svete. Teoretické základy štúdia vednej disciplíny medzikultúrnej komunikácie. Dopad narastajúceho obchodu, cestovného ruchu, migrácie za prácou a medzinárodnej spolupráce na komunikáciu medzi ľudmi s rozdielnym linguistickým a kultúrnym pozadím. Prieskum najčastejších problémov, ktoré vznikajú pri ich interakcii, ako aj možných spôsobov ich predchádzania alebo riešenia. Špecifické problémy, ktoré vznikajú pri interakcii s predstaviteľmi vybraných svetových kultúr – európskej, americkej, ázijskej a arabskej.

Kľúčové slová 

Pojem a klasifikácia kultúr. Kultúrna senzitivita a kompetencia. Kultúrny konflikt a kultúrny šok.
Kultúrna citlivosť v medzikultúrnom styku. Efektívna komunikácia v rozdielnom kultúrnom prostredí. Problematika verbálnej komunikácie. Neverbálne aspekty medzikultúrnej komunikácie. Vybrané reálie v medzikultúrnej komunikácii. Európske kultúrne prostredie. Americké kultúrne prostredie. Islam a arabské kultúrne prostredie. Ázijské kultúrne prostredie.
Učebné ciele
Po úspešnom absolvovaní predmetu bude študent schopný:

· vysvetliť modernú koncepciu kultúry v globalizovanom svete a význam jej štúdia pre zvýšenie efektívnosti komunikácie;
· popísať principiálne rozdiely medzi jednotlivými kultúrami z hľadiska súčasných potrieb efektívnej komunikácie;
· analyzovať kultúrne a biheviorálne problémy, ktoré vznikajú pri vzájomnom styku jednotlivcov pochádzajúcich z rozdielnych etnických a národnostných prostredí;
· rozpoznať príčinu kultúrnych konfliktov a správne reagovať na kultúrne rozdiely vo vzniknutom konflikte;
· popísať úlohu jednotlivca a skupiny v spoločnosti a v sociálnej organizácii v jednotlivých kultúrach;
· uvedomiť si úlohu jazyka v medzikultúrnej podnikateľskej komunikácii a a analyzovať vzťah medzi jazykom a danou kultúrou;
· vysvetliť dopad existujúcich vládnych štruktúr a legálneho prostredia na interkultúrnu komunikáciu;
· aplikovať nadobudnuté zručnosti a praktické rady pri osobnej interakcii s predstaviteľmi iných kultúr;
· rozpoznať príčiny, a navrhnúť spôsoby riešenia dopadu a možnosti predchádzania vzniku kultúrneho a reverzného kultúrneho šoku;
· aplikovať základné pravidlá pre budovanie vzťahov ako základu pre rozvíjanie efektívnej komunikácie v rozdielnom kultúrnom prostredí;
· optimálne využívať neverbálnu komunikáciu v multikultúrnom prostredí;
· efektívne negociovať v medzikultúrnom prostredí. 
Odporúčané doplnkové zdroje 
Ako študent Vysokej školy manažmentu máte prístup ku zdrojom v knižnici bez ohľadu na to, kde a ako predmet študujete. Zdroje, ktoré potrebujete na splnenie úloh predmetu, nájdete na domácej stránke knižnice na http://library.cutn.sk/slovak/. Môžete prehľadať On-line katalóg, Zoznam časopisov alebo Zaujímavé odkazy. Ak potrebujete pomoc, navštívte knižnicu alebo napíšte svoju otázku do sekcie Kontakty na webovej stránke. 
Knihy a tlač 
NOVÝ, I. a CHROLL-MACHL, S. (2003). Interkulturní komunikacie v řízení a podnikani. 3 vyd. Praha: Management Press

Elektronické zdroje
Nasledujúce internetové stránky môžu byť užitočné v priebehu predmetu. Majte prosím na zreteli, že webové adresy sa z času na čas môžu meniť. Ak máte otázky ohľadne elektronických zdrojov, poraďte sa so svojím vyučujúcim.  


Vysoká škola manažmentu : http://www.vsm.sk
Hospodárske noviny: http://hnonline.sk
Trend: www.etrend.sk 
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Mr. Baseball, 1992

Lost in Translation, 2003

Prehľad aktivít predmetu a ich hodnotenie 
Známka, ktorú obdržíte, bude generovaná na základe známkovacieho systému Vysokej školy manažmentu na základe nasledujúcich zadaní:

	Zadanie 
	Z celkovej známky

	
	

	Úvodné zadanie
	0 %

	Aktívna účasť
	25 %

	Seminárna práca
	20 %

	Prezentácia
	 5 %

	Priebežná skúška
	20 %

	Záverečná skúška 
	30 %

	
	

	SPOLU
	100 %


Vysvetlenie jednotlivých zadaní a ich hodnotenia 
Úvodné zadanie

Počas prvého týždňa musí každý študent vypracovať Úvodné zadanie. Cieľom zadania je predstaviť sa svojim spolužiakom a vyučujúcemu a uviesť, čo osobne očakáva od absolvovania predmetu. Študent tým súčasne potvrdí, že sa nachádza vo virtuálnej triede a je pripravený v nej aktívne komunikovať. Hoci splnenie tejto úvodnej úlohy nie je hodnotené osobitnou známkou, je základnou podmienkou, aby mohol študent pokračovať v predmete. Študent, ktorý nepredloží Úvodné zadanie, nemôže v predmete ďalej pokračovať. 

Aktívna účasť

Aktívnou participáciou na vyučovacom procese si študent rozširuje svoje poznatky a vedomosti a nadobúda schopnosť implementovať stratégie, ktoré sú predmetom kurzu. Preto sa očakáva, že bude plne participovať na vyučovaní. To okrem iného znamená, pripraviť sa na preberanú tému (prečítať študijný materiál a/alebo vypracovať domáce zadania), preukázať, že sa vie orientovať v študijných materiáloch, klásť otázky týkajúce sa učiva z predchádzajúcich týždňov, podieľať sa na tvorbe nových myšlienok a/alebo podnetov vychádzajúcich z prečítaného alebo prediskutovaného  študijného materiálu. 

V rámci on-linového štúdia sa bude aktivita hodnotiť hlavne podľa participácie študenta na on-line diskusiách na Bulletin Boarde (www.vsm.sk/sk/studenti/) a pri plnení domácich zadaní. Študenti budú mať tiež možnosť diskutovať akékoľvek relevantné témy predmetu s vyučujúcim alebo medzi sebou. V prípade komunikácie študentov navzájom (nielen na základe individuálnej iniciatívy, ale aj po vyzvaní vyučujúcim) bude vyučujúci zasahovať nielen odbornými poznámkami, ale aj napríklad v prípade nevhodnej komunikácie.

V priebehu predmetu bude každý týždeň venovaný osobitnej problematike, ktorá je špecificky uvedená v učebnom pláne. Základom aktívnej účasti poslucháčov na prebiehajúcej diskusii je predchádzajúce dôkladné preštudovanie študijnej literatúry uvedenej k danej problematike. Medzikultúrna komunikácia je živou vednou disciplínou a každý deň prináša nové poznatky a skúsenosti. Vyučujúci preto môže, v závislosti na iniciatíve študentov alebo podľa svojho vlastného posúdenie, doplniť alebo rozšíriť diskutovanú učebnú problematiku, vrátanie doplnenia zoznamu študijnej literatúry tak, aby zodpovedala aktuálnemu vývoju.

Príslušná diskusná téma bude v súlade s učebným plánom potvrdená vyučujúcim spravidla v piatok a diskusia bude ukončená v piatok nasledujúceho týždňa. V rámci diskusie musí študent uverejniť ku každej diskusii minimálne tri príspevky, z toho jeden príspevok ku vlastnému predmetu diskusie a ďalšie príspevky v rámci priebehu diskusie, ktoré môžu reagovať buď na príspevky spolužiakov alebo otázky/komentáre vyučujúceho. Uvedené príspevky nesmú byť len jednoduchou formou súhlasu alebo nesúhlasu, ale musia obsahovať aj príslušné odôvodnenie prejaveného názoru. Doplnenie, rozšírenie alebo oprava vlastného príspevku sa bude považovať za jeden príspevok. Všetky príspevky musia byť gramaticky (vrátane diakritiky) a štylisticky v súlade s pravidlami slovenského jazyka.

Diskusné príspevky, ktoré budú umiestnené na Bulletin Board po termíne uzatvorenia diskusie, nebudú brané do úvahy. Nie je povolené, aby príspevky k určitej témy boli umiestňované inde ako k danej téme. Otázky a príspevky technického charakteru budú umiestňované v osobitnej vyhradenej téme. Komunikáciu s ostatnými študentmi o otázkach, nesúvisiacich priamo s diskusnou tematikou, je možné uskutočniť prostredníctvom Posedenia pri káve. Pokiaľ bude mať študent príspevky alebo dopyty charakteru, ktorý nezodpovedá žiadnej z otvorených diskusných tém, alebo bude chcieť niektoré problémy prekonzultovať individuálne, môže sa s vyučujúcim spojiť na jeho elektronickej adrese.

Po ukončení diskusie k preberanej téme budú príspevky študentov vyhodnotené. Pri hodnotení budú vzaté do úvahy celkové pochopenie preberanej problematiky, pravidelná a dochvíľna účasť na príslušnej diskusii, znalosť predpísanej študijnej literatúry a požadovaných dodatočných informačných zdrojov k danej téme, zrozumiteľné vyjadrenie názoru, logická argumentácia a štylistická a gramatická presnosť.

Hodnotiace kritéria pre aktivnu účasť

	Kvalita (vecnosť a rozsah) relevantných príspevkov
	50 %

	Kvantita (počet) príspevkov
	50 %

	
	

	SPOLU
	100 %


Seminárna práca

Seminárna práca je neoddeliteľnou súčasťou štúdia, poskytujúca študentom nástroj pre skúmanie, diskusiu, obhajovanie vlastných myšlienok a názorov na problematiku týkajúcu sa poľa ich pôsobnosti a záujmu. Študent by preto skombinovať vlastnú dôslednú analýzu témy spolu s informáciami z použitých zdrojov.
Vyučujúci si počas tretieho týždňa vyžiada tému a počas piateho týždňa mu študent musí odovzdať jedno- až dvoj-stránkový návrh svojej seminárnej práce. Odovzdanie témy a návrhu je povinné. Nedodržanie tejto podmienky bude mať za následok zníženie hodnotenia seminárnej práce podľa rozhodnutia vyučujúceho.

Téma seminárnej práce
Vhodné zdroje pre prácu je potrebné hľadať už od začiatku trimestra. Téma seminárnej práce sa musí týkať daného predmetu štúdia a musí byť odsúhlasená vyučujúcim. Dobrým predpokladom úspechu je, ak si študent vyberie tému, ktorá ho zaujíma, alebo sa týka jeho osobného alebo profesionálneho života.

Návrh seminárnej práce

· Téza - stručná, deklaratívna výpoveď, ktorá určí rozsah a tému seminárnej práce. Originálna, presná, a prevedčivá hypotéza je základom každej dobrej seminárnej práce.

· Zdroje - Zoznam odkonzultovaných primárnych a sekundárnych zdrojov.

· Po napísaní hypotézy a  zdrojov, napíše študent návrh seminárnej práce. Bude nástrojom na zorganizovanie jeho myšlienok. Pomôže mu určiť, ktoré časti práce treba rozvinúť a ktoré úplne vynechať. Návrh môže byť napísaný vo forme celých viet, alebo vo forme odrážok, ktoré budú predstavovať základnú osnovu, kostru budúcej práce. Publikácia Ako písať seminárne práce a ich ekvivalenty v slovenskom jazyku na VŠM/CU  mu v tom pomôže. 

Pri príprave seminárnej práce je potrebné riadiť sa nasledujúcimi inštrukciami:

1. Práca má pozostávať z 7-8 strán a minimálne 5 relevantných a kvalitných zdrojov (t.z. uznávaní autori, periodiká, alebo organizácie) nie starších ako 5 rokov. 
2. Nepoužívať zdroje typu wikipédia, pretože ich používanie znižuje hodnotu akademickej práce a odzrkadlí sa aj na zníženej známke za seminárnu prácu.
3. Práca musí byť napísaná podľa platných medzinárodných noriem a štandardov. Pre správny formát Vašej práce použite publikáciu Ako písať seminárne práce a ich ekvivalenty v slovenskom jazyku na VŠM/CU.
4. Všetky zdroje použité v práci musia byť citované v zozname tvoriacom súčasť seminárnej práce. Pre správny spôsob a štýl zoznamu sa musí použiť publikácia Ako písať seminárne práce a ich ekvivalenty v slovenskom jazyku na VŠM/CU.
5. Zdroje všetkých slov, informácií, myšlienok a faktov použité v práci, ktoré nie sú vlastné, sa musia citovať, a to aj v prípade ak ide o parafrázovanie! V opačnom prípade ide o plagiátorstvo, aj keď nemusí ísť o úmysel. Citát (text doslovne prevzatý z zdroja) sa píše vždy v úvodzovkách a hneď po použití citátu musí nasledovať citácia. Po použití cudzej myšlienky vlastnými slovami (parafráza)sa musí hneď použiť citáciu. Kedykoľvek vzniknú pochybnosti, či citovať alebo nie, je potrebné použiť citáciu. Pre správny spôsob a štýl citovania je potrebné použiť publikáciu Ako písať seminárne práce a ich ekvivalenty v slovenskom jazyku na VŠM/CU.
6. Ak študent podporí svoje argumenty dôkazmi zo zdrojov,  podporí tým dôveryhodnosť svojej práce. Seminárna práca však nie je kopírovaním materiálu z zdrojov, hlavne nie citácií. Mala by sa sústrediť na vlastné myšlienky. Pri používaní dôkazov zo zdrojov je potrebné vysvetliť ako podporujú vlastné argumenty alebo analýzy. Študent sa musí ubezpečiť, že čitateľ môže jednoznačne rozlíšiť myšlienky autora zdroja od jeho vlastných myšlienok. Musia sa preto v texte uviesť zdroje slov a myšlienok iných autorov, aby čitateľ vedel, že to nie sú jeho vlastné myšlienky alebo slová. 
7. Je potrebné si uschovať poznámky týkajúce sa práce pre prípad nezrovnalostí alebo otázok ohľadom použitých zdrojov aby sa mohli podobné otázky zodpovedať bez zbytočných prieťahov. Takisto je potrebné si uschovať elektronickú kópiu práce! 
8. Odovzdanie práce prebehne spôsobom doporučeným v časti Akademická etika.
Hodnotiace kritériá pre seminárnu prácu
	Správny formát a bibliografické odkazy (titulná strana, text, rozsah, zoznam bibliografických odkazov, citácií)

	20 %

	Spracovanie témy (tézy a ciele, logická postupnosť, organizácia, vlastné logické myšlienky a dôkazy zo zdrojov, jasné vysvetlenia, presné a pravdivé argumenty)
	50 %

	Hĺbka výskumu (vhodnosť zdrojov a ich použitie, kvalita zdrojov, efektívne a vhodne zvolená podporná literatúra)
	15 %

	Jazyková správnosť (gramatika, interpunkcia, vetná skladba)
	15 %

	
	

	SPOLU
	100 %


Prezentácia

K seminárnej práci si každý študent pripraví prezentáciu. Prezentácia musí byť spracovaná prezentačným softvérom Microsoft PowerPoint a musí byť uploadovaná predpísaným spôsobom do archívu školy. V prezentácií musia byť všetky informácie zo zdrojov citované.  Vyučujúci poskytne ďalšie informácie týkajúce sa obsahu a štýlu prezentácie. 
Hodnotiace kritériá pre prezentáciu
	Obsah a spracovanie prezentácie (stručnosť, prehľadnosť, účinná argumentácia)
	 70 %

	Optimálne využitie vizuálnych pomôcok (vhodnosť, kvalita, efektívnosť)
	  20 %

	Jazyková a štylistická správnosť
	  10 %

	
	

	SPOLU
	100 %


Skúšky

V priebehu trimestra budú dve skúšky: priebežná a záverečná. Skúšky budú formou písomného testu a  budú sa týkať učiva, preberaného počas trimestra a informácií uvedených v predpísanej študijnej literatúre. Budú vo forme otázok so štyrmi možnými odpoveďami a otázok typu pravdivé/nepravdivé. Alternatívne budú použité otázky s odpoveďami, ktoré bude potrebné priradiť k príslušnej otázke. 

Obe skúšky budú mať rovnakú formu, len ich rozsah a obsah sa budú líšiť, hoci sa môžu vyskytnúť aj otázky, ktoré budú v záujme zopakovania učiva zhodné. Priebežná skúška bude zahŕňať učivo z prvých piatich týždňov a záverečná skúška učivo z celého predmetu.

Skúšky vykonávané pod akademickým dozorom (proktorom)

Tento predmet ponúkame v ​​​​​​​​​​​_______________ [Bratislava/Trenčín], a všetky skúšky sa budú konať v tejto pobočke CU/VŠM.

Ak ste registrovaný v  druhej pobočke CU/VŠM a chcete robiť vaše skúšky tam, môžete využiť Centrum pre akademický dozor CU/VŠM (Proktorské centrum CU/VŠM). Ste povinný dodržať termín (deň a čas) testu v Centre pre akademický dozor, ktorý vám určí váš vyučujúci podľa oficiálneho rozvrhu Centra na daný trimester. O tom, že máte záujem robiť vaše skúšky v Centre pre akademický dozor však musíte informovať vášho vyučujúceho pred koncom tretieho týždňa! Študenti, ktorí neupovedomia svojho vyučujúceho včas, nebudú môcť využiť služby Centra pre akademický dozor a budú musieť pricestovať do mesta, kde pôsobí vyučujúci. 
Študenti, žijúci na Slovensku, nemôžu mať vlastného externého proktora. Ak chcete písať test v zahraničí, musíte si podať Akademickú petíciu na schválenie možnosti akademického dozoru v zahraničí. Táto petícia musí byť podpísaná prodekanom (resp. dekanom/rektorom školy). Ďalej je potrebné, aby ste si našli dozorujúceho (napr. vedúci miestnej knižnice, profesor na miestnej univerzite), vyplnili Žiadosť o schválenie akademického dozoru pre každý predmet zvlášť (http://www.vsm.sk/files/studenti/Proctor-Form-vsm.pdf) a zaslali tento formulár  svojmu  prodekanovi najneskôr do konca tretieho týždňa. Taktiež musíte oznámiť  svojmu vyučujúcemu, že  ste túto žiadosť podali. Žiadosti o schválenie  akademického dozoru odovzdané po uplynutí termínu nebudú prijaté a bude sa od vás očakávať, že skúšku absolvujete u svojho vyučujúceho.

Pravidlá predmetu
Ako študent VŠM zodpovedáte za porozumenie a dodržiavanie všetkých akademických pravidiel Vysokej školy manažmentu. Ak chcete získať viac informácií o všeobecných pravidlách Vysokej školy manažmentu, nájdete ich v katalógu VŠM.
Pravidelný kontakt

Podľa pravidiel CU/VŠM môže byť študent na základe vyučujúceho uváženia vylúčený z predmetu, ak sa tri po sebe nasledujúce týždne nezúčastní na diskusii alebo aspoň nekontaktuje svojho vyučujúceho.

Akademická etika – on-line

Študenti musia citovať všetky informácie, ktoré doslovne odkopírujú alebo parafrázujú zo zdrojového dokumentu a použijú vo svojich diskusných príspevkoch na Bulletin Boarde. Bez patričných citácií bude takýto príspevok považovaný za porušenie pravidiel akademickej etiky VŠM.

Neskoré odovzdanie úloh
Od študentov sa očakáva, že svoje úlohy odovzdajú načas. [Vyučujúci tu môže uviesť svoje pravidlá týkajúce sa neskorého odovzdania úloh]

 

Odborná úroveň písomných prác
Všetky písomné práce v tomto predmete musia mať vysokú odbornú úroveň. V tomto predmete musíte písať a formátovať všetky svoje úlohy podľa príručky Ako písať seminárne práce a ich ekvivalenty. Pri všetkých faktoch, myšlienkach, záveroch a názoroch, ktoré nie sú vaše, by mali byť uvedené odkazy. 

Odporučaný učebný plán 

Nasledovný učebný plán slúži ako všeobecný vzor. Váš vyučujúci môže podľa vlastného uváženia tento učebný plán upraviť ak takáto zmena zohľadní špecifické potreby konkrétnej skupiny. 

	Týždeň
	Téma a zadania
	Literatúra

	1


	Kultúra v súčasnom globalizovanom svete a význam jej štúdia 

Vlastné skúsenosti zo styku príslušníkmi s iných kultúr.
Úvodné zadanie
3 príspevky
	viď zoznam v prílohe

	2
	Pojem a klasifikácia kultúr 

Pojem a definícia kultúry. Etnocentrizmus. Zjavné a skryté prvky kultúry. Geografické a historické vplyvy na vývoj kultúry. Vysoko-kontextové a nízko-kontextové kultúry. Klasifikačné schémy. Kultúrne normy.
3 príspevky
	viď zoznam v prílohe

	3
	Kultúrna senzitivita a kompetencia 

Základné kultúrne rozdiely a spôsoby ich identifikácie. Generalizácia a vytváranie kultúrnych stereotypov. Metódy spoznávania jednotlivých kultúr. Kultúrna citlivosť v pomenovaní kultúr a ich príslušníkov. Rasa a farba v pomenovaní kultúr. Spôsoby rozvoja kultúrnej senzitivity a kompetencie. Monokulturalizmus a multikulturalizmus.
Návrh témy seminárnej práce
Termín pre zaslanie informácie o proktorovi
3 príspevky
	viď zoznam v prílohe

	4
	Kultúrny konflikt a kultúrny šok

Zamedzenie vzniku a spôsob riešenia konfliktov v medzikultúrnom prostredí. Kultúrny šok a dôvody jeho vzniku. Reverzný kultúrny šok.
3 príspevky
	viď zoznam v prílohe

	5
	Kultúra a verbálna komunikácia

Postavenie jazyka v komunikácii. Preberanie výrazov z iných jazykov. Praktické rady pre používanie jazyka v medzikultúrnom prostredí.
Návrh seminárnej práce

Priebežná skúška
	viď zoznam v prílohe

	6
	Neverbálna komunikácia v medzikultúrnej komunikácii

Kinezika, očný kontakt, proxemika, haptika, ponímanie priestoru a času, význam farby a ošatenia v rozdielnych kultúrnych prostrediach. Rozdiely a tabu v odlišných kultúrnych prostrediach.
3 príspevky
	viď zoznam v prílohe


	7
	Vybrané reálie v medzikultúrnej komunikácii

Sviatky a tradície. Povery a poverčivosť. Používanie čísiel, písanie dátumov a letopočtov. Základné rozdiely v mierach a váhach. Stravovacie zvyklosti vo vybraných kultúrach.
3 príspevky
	viď zoznam v prílohe

	8
	Európske, americké kultúrne prostredie
Charakteristika, spoločenské tabu a praktické odporúčania pre komunikáciu vo vybraných kultúrnych prostrediach.
3 príspevky
	viď zoznam v prílohe

	9
	Arabské/islamské kultúrne prostredie

Charakteristika, spoločenské tabu a praktické odporúčania pre komunikáciu vo vybraných kultúrnych prostrediach.

Odovzdanie seminárnej práce

3 príspevky
Prezentácia
	viď zoznam v prílohe

	10
	Ázijské kultúrne prostredie

Charakteristika, spoločenské tabu a praktické odporúčania pre komunikáciu vo vybraných kultúrnych prostrediach.
3 príspevky
Záverečná skúška
	viď zoznam v prílohe
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